
MÓDULO 4: INDO MAIS LONGE 

Miniaula 2: 

MAY  -  MIGHT 

Nesta Miniaula, você aprenderá a usar outras duas palavras importantes 

que também fazem parte daquele grupo de ações (verbos) que fogem do padrão 

geral: MAY e MIGHT. 

Nem MAY nem MIGHT são modificados quando unidos a HE, SHE ou IT: 

He may go to Disneyland. 

Pode ser que ele vá à Disneylândia. 

She might be able to help you. 

Talvez ela possa te ajudar.  

Tanto MAY como MIGHT são utilizados para expressar probabilidade, isto 

é, quando queremos dizer que uma coisa poderá ou não acontecer. Veja:  

I may go to the movies tonight.  / I might go to the movies tonight. 

Pode ser que eu vá ao cinema esta noite. 

Dad may call this afternoon.  / Dad might call this afternoon. 

Pode ser que papai ligue esta tarde. 

It may be true. / It might be true. 

É possível que seja verdade.  



It might rain later. / It may rain later.  

Take an umbrella with you, it might rain. / Take an umbrella with you, it may rain. 

Leve um guarda-chuva com você, pode ser que chova. 

I may talk to him tomorrow. / I might talk to him tomorrow. 

Pode ser que eu fale com ele amanhã. 

You never know what might happen in the future. / 

You never know what may happen in the future. 

Você nunca sabe o que pode acontecer no futuro.  

Note que nestes casos (probabilidade), você também poderia usar COULD. 

Negativa de MAY = MAY NOT 

Negativa de MIGHT = MIGHT NOT 

I might not go to school tomorrow. / I may not go to school tomorrow. 

Pode ser que eu não vá para a escola amanhã. 

Hellen might not come to see us. / Hellen may not come to see us. 

Pode ser que Hellen não venha nos ver.  

MAY e MIGHT são também utilizados para pedir permissão ou autorização. 

Neste caso, o uso de MIGHT é bem mais formal, sendo mais frequente usar MAY, 

acompanhando “I” e “We”: 

May I use your phone? 

I wonder if I might use your phone. (mais formal) 



Será que eu poderia usar o seu telephone? 

Might I ask you something? (mais formal) 

May I ask you something?  

Posso lhe perguntar algo? 

Might we stand here for a moment? 

May we stand here for a moment? 

Podemos ficar aqui um pouco?  

No sentido de pedir permissão, MAY é equivalente a CAN, contudo, quando 

usa MAY, você soa mais formal do que se usasse CAN. E quando usa MIGHT, parece 

ainda mais formal do que se usasse MAY.  

Para demonstrar educação, é mais comum usar MAY: 

May I help you?  

Posso ajudar você? 

May I sit here? 

Posso me sentar aqui? 

May I use your computer? 

Posso usar o seu computador? 

May I come in? 

Posso entrar? 

May we take some pictures with you? 

Podemos tirar algumas fotos com você? 



A tradução seria exatamente a mesma se você usasse CAN em todas essas 

frases. 

Mas a diferença é que você pode usar CAN sem problema em contextos 

informais e com pessoas que você já conhece.  

Mas será preferível usar MAY se o contexto for mais informal ou se você 

estiver lidando com desconhecidos.  


